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Az önkormányzat a közelmúlt-
ban sikeresen pályázott a Terület- 
és Településfejlesztési Operatív 
Program Plusz, „Élhető települé-
sek” felhívása keretében a kék- 
és zöld infrastruktúra, valamint 
közösségi-sport funkcióhoz kap-
csolódó fejlesztésre. A megvaló-
sításra mintegy 990 millió forint 
vissza nem térítendő támogatást 
kapott a város.

Hajdúböszörmény több pontját 
érintve, számos fejlesztés valósul meg 
2026. február végéig. A Győrössy-
kert és a Tizenhárom vértanú utca 
tekintetében a koncepció megalkotá-
sa során, a lakótömbök által határolt 
zöldfelületek megújítása, funkciójá-
nak bővítése a cél. A területen csak 
kis beavatkozásra van lehetőség, így a 
régi utcabútorok cseréje, játszóterek, 
illetve kültéri fitnesz park létrehozá-
sa történhet meg. Ezen kívül új par-
kolók kialakításáról és a csapadékvíz-
elvezetéséről is gondoskodnának az 
ott élőknek. A Vásár tér és a Baross 
Gábor tér zöldterületi rekonstrukció-
jának célja a jelenleg elhasználódott, 
leromlott állapotban lévő terület 
megújítása. A tervezett beavatko-
zások egyik legfőbb eleme, a meglé-
vő terület részbeni zöldfelületeinek 
megújítása, intenzív növényállomá-
nyok felújítása. A tervezés második 
eleme új utcabútorok, padok és hul-
ladékgyűjtők telepítése, a parkosított 
területeken túl egy új emlékpark ki-
alakítása. A Nagy András, az Olajütő, 
a Kert és a Gombos András utcákon, 

a helyi adottságok figyelembevéte-
lével a csapadékvizek elvezetésének 
biztosítása a cél mederelemekkel bur-
kolt csapadékvízelvezető árkokkal. 
A település északi részén található 
Sósvízi tározókban a tómeder felisza-
polódott, eredeti funkcióját már nem 
tudja ellátni. A tervezési területen két 
víztározó található. Az I. sz. tározó 
feliszapolódott, növényzettel benőtt 
a felszíne. Az összekötő műtárgyak 
állapota nem megfelelő. A rekonst-
rukció után, vízgazdálkodás szem-
pontjából kedvezőbb helyzet alakulna 
ki. A tározó csónakázótóként is funk-
cionálhat, és kedvező vízi élőhely, 
élővilág alakulhat ki. Végül a terve-
zési program része, a Kertész László 
Városi Könyvtár lapostető szerke-
zetének magastetővel való ellátása, 
fűtésrendszerének korszerűsítése, 
elektromos rendszerének felújítása 
és projektarányos akadálymentesí-
tése.  A projekt során a közterületek 
környezettudatos, család- és klíma-
barát megújítása valósul meg annak 
érdekében, hogy a területek alkalma-
sak legyenek a családok és a fiatalok 
számára, szabadidejük hasznos el-
töltésére. A fejlesztések a környeze-
ti fenntarthatóság követelményeit 
szolgálják, a települési zöld környezet 
megteremtéséhez, gazdaságos fenn-
tartásához járulnak hozzá. Általuk a 
város általános környezeti állapota 
javul, biztosítják a település lakói szá-
mára a közös kulturális és szórakozási 
lehetőségeket, hozzájárulva a fiatalok 
helyben maradásának ösztönzéséhez. 

V.K.A

Várható fejlesztésekÉrints meg!
Ezzel a címmel Zajácz Tamás, 

Tiszaújváros Pro Urbe címmel ki-
tüntetett, Holló László és Prima-
díjas bőrműves iparművész kiállí-
tását nyitották meg február 1-jén, 
a művelődési központ Hajdúsági 
Galériájában.

 A tárlat megnyitóján elsőként Kapu-
si Sarolta fuvolaművész előadásában 
hallhatták Joachim Andersen: A-moll 
andantino-ját az egybegyűltek. Majd 
Kiss Attila polgármester elmond-
ta, hogy a galériában rendre olyan 
képzőművészeti bemutatók nyílnak 

meg, melyek iránt komoly érdeklődés 
mutatkozik a városban. Ezek a kiállí-
tások minden korosztályt megszólí-
tanak. Zajácz Tamás tárlatával kap-
csolatban megfogalmazta, hogy nem 
mindennapi, izgalmas és látványos. 
A rendezvény további részében Za-
jácz Tamás elmondta, hogy több mint 
hatvan nagyméretű alkotást hozott el 
Hajdúböszörménybe. Látszik, hogy a 
településen a képzőművészetet támo-
gatják, hiszen a  galéria folyamatosan 
fogad alkotókat. Zajácz Tamás egy 
bőrből készült magyar címert adott át 
a település lakóinak, melyet Kiss Attila 
polgármester vett át. A művész hang-
súlyozta, hogy természeti képeket, 
testplasztikákat és nonfiguratív mun-
kákat is bemutat a kiállításon, melyen 
egy performance keretében a háború 
szörnyűségeire hívta fel a figyelmet. 
Egy légitámadás hangeffektusával je-
lezte az ukrajnai háború szomorú té-
nyét. Mint mondotta, egész Európa 
sínyli a borzalmakat, a kontinens tele 

van sebekkel. Ezt, egyik munkáján is 
érzékeltette a művész. Hozzátette, 
hogy csak abban bízhatunk, hogy a 
végén a fiatalok hozzák el a békét. Ezt 
követően, a műalkotáson jelképesen 
három gyerek gyógyította meg Euró-
pát. Ezután Tiba István országgyűlési 
képviselő ajánlotta a tárlatot a nagy-
közönség figyelmébe, aki elmondta, 
hogy csodálatosak az alkotó képei. A 
bemutató egy komoly áttekintést ad 
Zajácz Tamás munkásságából, tehet-
ségéből. Eddig a művész három kiállí-
tását látta és mindegyik más volt. Az 
alkotó mindig törekszik arra, hogy a 
település értékrendjéhez, közössé-
géhez megfelelő képeket állítson ki. 
Böszörménynek egy komoly polgári 
közössége van, ezek a képek méltóak 
ehhez a városhoz. 

A kiállítás, melyen nem tilos meg-
érinteni a képeket, február 27-ig lát-
ható a Hajdúsági Galériában.

bertalan
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Mike ÁdámA hét arca

A polgármester a Város napja 
alkalmából „Polgármesteri Elis-
merő Oklevelet” adományozott 
Mike Ádám zeneszerző részére, 
kimagasló zenei tevékenységé-
ért, valamint a kultúra közvetí-
tésében kifejtett munkájáért.

– Nagy örömmel vettem át az el-
ismerést. Örültem neki egyrészről, 
mert a szakmai munkámért kaptam, 
illetve azért is boldogsággal tölt el, 
mert visszajelzés, hogy a város figye-
lemmel kíséri tevékenységemet. 

Mike Ádám Hajdúböszörményben 
nevelkedett. Máig szoros kapcsolat 
fűzi a városhoz, nagyon szereti a haj-
dúk fővárosát. Az egyetem után, a 
munkája miatt költözött Debrecen-
be. Családi és baráti kötődései kap-
csán rendszeres vendége a település-
nek, boldogsággal jár haza. Mindezt 
nem véletlenül mondja.

– Nagyon korán kiderült, hogy te-
hetségem van az énekléshez és a ze-
néléshez. Szavakat is alig mondtam, 
amikor már dalokat adtam elő. Szü-
leim úgy mesélik, hogy amikor egy 
boltban meghallottam Vangelis zené-
jét, hazaérve lejátszottam azt a zon-
gorán. Ekkor négy-öt éves lehettem. 
Már óvodás koromban elkezdtem 
zeneiskolába járni, ahonnan egye-
nes volt az utam a pálya felé. Böször-
ményben biztos alapokat kaptam, 
majd a Kodály Zoltán Zeneművészeti 
Szakközépiskolában folytattam a ta-
nulmányokat. A Debreceni Egyetem 
Zeneművészeti Karán szereztem kar-
vezetői és zeneelmélet-tanári diplo-
mát. Jelenleg doktori értekezésemet 
írom a tanítás és a karvezetés mellett. 

Mike Ádám útját a zenei pálya felé 
többen egyengették. Máig hálás szív-
vel emlékszik vissza a böszörményi 
zeneiskolából Vass Krisztina zongo-
ratanárnőre és Harsányi Lászlóné 
Timi nénire. Mellettük családja is tá-
mogatta álmai megvalósításában. 

– Ehhez a hivatáshoz tehetség és 
nagyfokú szorgalom is kell. A ráter-
mettség mellett több órás gyakor-
lás szükséges naponta ahhoz, hogy 
valaki a benne rejlő képességeket ki 
tudja „aknázni”. Középiskolás korom-
ban a zeneszerzés és zongora szakon 
túl, orgonán is játszottam. Ebben az 
időszakban könnyűzenével is foglal-
koztam. Több együttesben is megfor-
dultam, ahol gitároztam, basszusgitá-
roztam vagy doboltam. 

Elsősorban nem instrumentális 
szerző, inkább kórus- és oratórikus 
műveket szokott alkotni. A zeneszer-
ző nem feltétlenül használ hangszert 
a komponáláshoz, mivel az, helybeli 
kötöttséget is jelent számára. Ha uta-
zik, vagy olyan helyen dolgozik, ahol 
nincs zongora, leül egy asztal mellé, 
és itt írja a zenét. Belül hallja, hogyan 
fog megszólalni a kompozíció. Arra 
viszont figyelmet fordít, hogyha kész 
van a mű, ellenőrzés gyanánt lejátssza 
zongorán. Ennél is fontosabb, hogy 
elénekelje a szólamokat. 

– Ezt elengedhetetlennek tartom. 
Így derül ki, hogy az új mű anyag-
szerű-e. Volt már rá példa, hogy 
ilyen esetben átdolgoztam az adott 
darabot, de ez nem jellemző. Ahogy 
egyre nagyobb gyakorlatra tettem 
szert a komponálás területén, rájöt-
tem, hogy a zongorás lejátszás leg-
többször megtévesztő. Egy kórusmű 
a hangszeren nem úgy szólal meg, 
mint ahogyan én leírtam. Így ellenőr-
zésként jól működhet a hangszeren a 
darab, de valójában nem szabad meg-
bízni benne. Nem az elképzelt hang-
zásélményt kapjuk.

Mike Ádám elmondása szerint na-
gyon meghatározó, hogy kinek írja 
a darabot. Nem mindegy, hogy egy 
nem hivatásos együttesnek, vagy egy 
profi kórusnak komponálja a mű-
vet. Mindig előre tájékozódik arról, 
hogy az adott művészeti csoport mi-
lyen nehézségű kompozíciókat adott 
már elő. Most legutóbb Strasbourg-
ból rendeltek tőle két új művet: egy 
kórus- és egy orgonakompozíciót. 
Ennek októberben volt az ősbemu-
tatója. Egyre többet fordul elő, hogy 
itthon és külföldön is kórusokkal dol-
gozhat együtt. Így a zenei gondolatai 
sok helyen ott vannak. 

Böszörményben, amikor átadták 
az új főteret, egy szökőkút is elké-
szült. Kodály Zoltán Háry János 
című művéből szólal meg egy dallam 
itt. Mellette az én zeném is hallható 
a Bocskai téren. Megtiszteltetés szá-
momra, hogy a város nemcsak a díjjal 
gondol rám, hanem mint művészem-
berre is, amiért nagyon hálás vagyok 
a településnek. Köszönet illeti a Da-
róci Bárdos Tamás Vegyeskart, hogy 
több művemet is repertoárra tűzték 
már. Most is megkerestek, hogy a 
negyvenöt éves jubileumi koncert-
jükre komponáljak, és mint énekes 
is vegyek részt a gálán. Örömmel tet-
tem eleget a felkérésüknek. 

A művész korábban énekelt a Haj-
dúböszörményi Ifjúsági Musical 
Színtársulatban is. Az együttesben 
a szakmai munka sikerén túl, sok 
barátot is szerzett. Fantasztikus tíz 
évként élte meg élete ezen idősza-
kát. Elmondása szerint, nagyszerű 
emberek és kiváló énekesek gyűltek 
össze a társaságban. Mike Ádám a 

zeneszerzés mellett két egyetemen, 
Debrecenben és Nyíregyházán is ta-
nít. Természetes volt számára, hogy 
a pedagógusi hivatásban is kipróbálja 
magát.

– Kisgyermekkorom óta úgy kép-
zeltem, hogy egyszer tanítani szeret-
nék. Ahogyan haladtam előre, az évek 
során egyre jobban kitisztult a kép, 
hogy melyik korosztállyal szeretnék 
foglalkozni. Sokáig úgy gondoltam, 
hogy a középiskolások között talá-
lom meg a helyem. Váratlanul jött a 
lehetőség, hogy a felsőoktatásban he-
lyezkedhetek el. Meglepetésként ért, 
hogy a végzésem évében már egyből 
hívtak Nyíregyházára, az egyetemre. 
Utána, egy évvel később a Debreceni 
Egyetemtől kaptam felkérést. Fontos 
azonban megemlítenem, hogy három 
évig taníthattam a régi alma mate-
remben, a Debreceni Zenedében is. 
Úgy érzem, hogy révbe értem. Végül, 
a fiatal felnőttek között megtaláltam 
magamat.

Pedagógusként célja, hogy a nö-
vendékei legyenek a központban. 
Mindamellett, hogy a jó személyes 

kapcsolat kialakítására törekszik a 
hallgatóival, nagyon fontosnak tart-
ja, hogy magas szintű szakmaiság 
tükröződjék a munkájában. Lényeges 
számára, hogy a mester-tanítvány vi-
szony kialakuljon.  Még úgy is, hogy a 
zeneoktatásnak egy olyan szegmense 
a zeneelmélet, ahol nem egyéni órá-
kon mutatkozik meg a tanár-diák 
kapcsolat. Bevallása szerint a diákok 
nem csak szakmai kérdésekben ke-
reshetik fel.

Magyarországon manapság na-
gyon sok tehetséges, fiatal klasszikus 
zenész van. Keresik is őket. Nagyon 
jó énekesek, szólisták kerülnek ki az 
egyetemekről. Hogy ezek a tehetsé-
gek majd hol kamatoztatják tudásu-
kat, azt úgyis hozza magával az élet. 
Ahhoz is nagy talentum kell, hogy va-
laki zeneiskolában, középiskolában 
vagy a felsőoktatásban tanár legyen. 
Nekem is elképesztő tudású kollé-
gáim vannak az egyetemen. Ugyan-
akkor egyre kevesebben választják 
ezt a szép hivatást. Nem lehet tudni 
pontosan, hogy mitől „félnek”. Bár 
valószínű, hogy a tanári pálya presz-
tízsvesztése, megítélése játszik eb-
ben leginkább közre. Mindemellett 
ahhoz, hogy valaki elvégezzen egy 
zeneművészeti egyetemet, nagyon 
sokat kell gyakorolnia, ami bizonyos 
fokú lemondással is jár. Jelenleg nagy 
hiány van tanárokból a zeneoktatás-
ban. 

Mike Ádámnak gyönyörű családja 
van, két kicsi fiút nevelnek a feleségé-
vel. Minden szabad percét velük tölti. 
Nem igazán tud elszakadni a hivatá-
sától munkahelyi teendőin túl sem. 
Mint vezető karnagy tevékenykedik 
a debreceni Sol Oriens Kórusnál. A 
művészi tevékenység, a tanítás és a 
kutatás teszi teljessé szakmai életét. 

Bertalan Erzsébet

Értékeink 
Ülésezett a Hajdúböszörményi Te-

lepülési     Értéktár    Bizottság  február 
5-én a Városháza Sillye-termében. 
A városban immár 10 éve működik a 
hét tagú grémium, amelynek tagjai 
negyed évente döntenek a benyúj-
tott értékek lajstromba vételéről.

Ezúttal   6 előterjesztésről kellett 
véleményt formálniuk. Elöljáróban 
tagjaik között üdvözölték a napokban 
megválasztott Nagyné Tardi Tünde 
mesterpedagógust, a Bocskai-iskola 
történelemtanárát. A tagok több gaszt-
ronómiai értéket képviselő beadványt 
fogadtak el. Így a hajdúböszörményi 
slambucot, melyet a Magyar Érték-
tárba is jvasoltak felvenni, hasonlóan 
a Böszörményi lakodalmas béleshez. 
Ezek mellett bekerült a helyi értéktár-
ba a Böszörményi diós zsák, a Lekváros 
köles málé, a Böszörményi mágnás pite 
is. A kulturális örökségek között ezút-
tal Litkey Gyögy festőművész pályája 
is a helyi értéktárban kapott helyet. 

Az ülésen elhangzott az is, hogy a 
jövőben tovább folytatják a hajdú-
böszörményi alkotók életpályájának 
feldolgozását, értéktárba történő elő-
terjesztését.

A Hajdúböszörményi Települési Ér-
téktár Bizottság eddigi munkája so-
rán, sok más mellett egy, a város ér-
tékeit bemutató filmet, két könyvet 
is kiadott, valamint az elmúlt évben 
közel 2000 látogatót vonzó időszaki 
kiállítást rendezett, illetve előadást is 
szervezett.Végezetül a bizottság tag-
jai Varjasi Imre elnök beszámolójából 
arról is értesülhettek, hogy a 79 helyi 
értékből 17 a vármegyeiben, egy pedig 
(a böszörményi cifraszűr) a Magyar 
Értéktárban is helyet kapott. Továbbra 
is arra biztatnak minden böszörményi 
polgárt, hogy javasoljanak   megőrzés-
re érdemes értéket, legyen az kultu-
rális, építészeti, gasztronómiai, sport 
vagy más jellegű felvetés.

Sz.H.
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Kutyák az oktatásban

A kutyaterápia a pedagógiában 
és a gyógypedagógiában is egyre 
elterjedtebb módszer.  A négylábú 
jelenléte növeli a gyermekek moti-
vációját, segíti a társas kapcsolatok 
kialakítását, javítja az önértékelést 
és elősegíti a figyelem összpontosí-
tását.   A terápiás kutya sokoldalú 
hatást fejthet ki a gyermekek fejlő-
désében.

Kulcsárné Kövér Edina pedagógus 
hat évvel ezelőtt hallott először arról, 
hogy léteznek terápiás kutyák oktatási 
intézményekben. Egyből tudta, hogy 
tanárként szeretne ezen a területen 
dolgozni. Edinának lehetősége nyílt 
2021-ben a Debreceni Egyetem Gyer-
meknevelési és Gyógypedagógiai Karán, 
a négy félév keretében, állatasszisztált 
pedagógiai fejlesztő tevékenység szak-
irányú továbbképzési szakára jelentkez-
ni, ahol, mint pedagógus megtanulta 
gyakorlatban és elméletben beépíteni 
az állatasszisztációt az oktatásba. Mind-
emellett Edina munkahelye, és a tanke-
rület is nyitott volt az új módszer elsajá-
títására, kipróbálására és alkalmazására. 

- Gyermekeim születése előtt vadász-
kutyás közegben mozogtam, két retrie-
verem volt. Értettem a kiképzésükhöz, 
mindennapi nevelésükhöz, motiválá-
sukhoz. Tudatosan választottam ku-
tyát, terápiás célra. Jade, a golden retri-
ever kutyám nyolchetes korában került 
hozzám, és az első perctől kezdve tuda-
tosan neveltem, másfél éves volt, mikor 
elkezdtük a terápiás kiképzést. Jelenleg 
három éves, aktívan dolgozik velem a 
Hajdúböszörményi Napsugár Óvodá-
ban és az egyetem gyakorló óvodájában. 
Csodaként élem meg a szakmám ezen 
területét, szerencsésnek érzem magam, 
hogy tanárként gyerekekkel foglalkoz-
hatok a kutyámmal. 

Edina hozzáteszi, terápiás kutya felve-
zetője az lehet, aki két komplex vizsgát 
tesz. A megmérettetésen a vizsgáztatók 
végig figyelik a kutya és gazdája visel-
kedését, nézik, hogy az állat mennyire 
engedelmes, ellenőrzik az idegrendsze-
ri stabilitását és temperamentumát. Az 
igazolvány megszerzése után a terápiás 
kutya és felvezetője számos helyen, óvo-
dákban, iskolákban, idősek otthonában, 
gyógypedagógiai intézményekben tart-
hat foglalkozást. Az alkalmakat szük-
ség esetén szakember felügyeli. Ez azt 
jelenti, hogy az óvodákban legalább egy 
óvónő, az iskolákban egy tanár, míg az 
idősek otthonában egy gondozó, majd 
gyógypedagógus legyen jelen a foglalko-
záson. 

A szakemberek eddigi megfigye-
lése alapján, Hajdúböszörmény-
ben 118, különösen védett erdei 
fülesbagoly telel. Ezt támasztja 
alá, hogy január 20-án a Zöld Kör 
önkénteseinek megfigyelése sze-
rint, a város több pontján is látha-
tó csoportokban a madár. 

A korábbi évek tapasztalatai alapján 
feltételezhető volt a fülesbaglyok nap-
pali pihenése. Éjszakai életmódjuk mi-
att, ezek a ragadozó madarak napköz-
ben szunyókálnak. Ehhez rendszerint 
az általuk kiszemelt alföldi települések 
egy-egy arra alkalmas, és zavarás men-
tes, fás-bokros részét kiválasztva ülnek 
a fára. A madarak a városban alapvető-
en két helyszínen gyülekeznek ezen a 
télen. Az egyik helyszín, Hajdúböször-
mény belvárosa, a Hajdúsági Múzeum 
udvara és még két közelben lévő ingat-
lan örökzöldjei és nyírfája. Itt összesen 

55 példányt számoltak meg az önkén-
tesek, amelynek 75%-a múzeum öreg 
tujáinak átláthatatlan lomjában aludt 
a felmérés ideje alatt. A másik helyszín 
pedig az előző telelőhelytől 10 km tá-
volságra lévő, hajdúvidi általános iskola 
területe. Itt az iskolaudvar örökzöldjei 
nyújtanak oltalmat 63 példány bagoly-
nak. A felmérést a Magyar Madártani 
és Természetvédelmi Egyesület felhí-
vására végezték el a böszörményi ön-
kéntesek, amellyel egy időben a hazai 
madárvédők az ország egész területén 
számlálták a baglyokat. A böszörményi 
adatok arról is árulkodnak, hogy idén, 
a korábbi évek egyedszámának a több-
szöröse található a városban, amely 
arra utal, hogy tavaly rendkívüli mér-
tékben elszaporodtak az apró rágcsáló 
emlősök, a fülesbaglyok fő táplálékai. 
(Fotó: Molnár Antal, forrás: Zöld Kör)

Sz.H.

Bagolylesen

Jade az utca emberét gyakran leveszi 
a lábáról, nem számítottam arra, hogy 
terápiás munkájában ekkora hátassal 
lesz másokra – hangsúlyozza a szakem-
ber. – Jadenak pusztán a jelenléte po-
zitívan hat az emberekre. Hogy miért 
golden retrievert választottam? Mert 
szeretetet ad, melegszívű, barátságos, 
jóindulatú és nyugodt természetű állat-
ról beszélünk. Jade értelmes, könnyű 
tanítani. Puha szájának köszönhetően 

finoman fogja meg a tárgyakat, így nem 
okoz benne kárt.Ez a tulajdonsága hoz-
zájárul ahhoz, hogy  kiváló segítőkutya 
legyen. Türelmes és nyugodt állat, nem-
hiába a legtöbb vakvezető, segítő- és 
terápiás négylábú, golden retriever. A 
foglalkozásokon aktív a feladatokban, 
együtt játszik a gyerekekkel, együtt-
működik mindenkivel. A terápiákon a 
feladatok többségét a kutyával végzik a 
gyerekek, akit minden esetben jutalom-
falattal dicsérek.

A szakember hangsúlyozza, egy-egy 
foglalkozáson azt tapasztalja, hogy a 
kutya bevonásával növelhető a gyermek 
motivációja, egy adott programban való 
részvételre.Olyan fiatalokra is pozitívan 
hathat a kutyaterápia, akik valamilyen 
figyelmi funkciót érintő fejlődési zavar 
vagy trauma hatására, nehezen vonha-
tóak be a közös munkába. A foglalkozá-
sokat Edina ajánlja akár osztályfőnöki 
órákhoz, vagy csoportos beszélgetések-
hez, mivel gyorsabban vezethet ered-
ményhez, mint a hagyományos kész-
ségfejlesztések. A terápia hatással van a 
hiperaktivitásra, pszichés és rehabilitá-
ciós problémákra is. 

Kis csoportokban szeretek dolgoz-
ni, hiszen így jobban tud a kutyám és 
én is figyelni a gyerekekre, kliensekre, 
így sikeresebb és nagyobb élményt ad a 
terápia. Az állat jelenléte és a vele való 
együttműködés oldja a kicsikben kiala-
kult stresszt és szorongást, sarkallja 
őket az elfogadásra, érzékenyít. A ko-
operatív tanulás nagyon jó eszköze az 
ilyen típusú foglalkozás. 

A terápia során a résztvevők játékos 
feladatokon keresztül fejlesztik szociális 
és érzelmi intelligenciájukat. A kutyával 
való együttműködés pedig célzottan fej-
leszti a mozgáskoordinációt, az egyen-
súlyérzéket, a kis- és nagy mozgásokat. 

Edina vallja, a kutyaterápia szakmai-
lag megkülönböztethető a hagyományos 
terápiáktól, és alkalmas lehet a gyógy-
ulás folyamatának felgyorsítására.  A 
szorongó, nehezen feloldódó gyerekek 
esetében egy kutya nagyon jó hatást 
kelthet, már az első alkalmak után is.

Vezendi-Kapusi Anita

Lóműtétek
Nem mindennapi eseményt re-

gisztráltak a helyi állatorvosok. 
Egy napon nyolc lovat műtöttek 
meg a szakemberek a böszörményi 
Kincsem Állategészségügyi Köz-
pontban, február 2-án. 

A beavatkozásokra akár helyben 
is sor kerülhetett volna, de a gazdák 
úgy döntöttek, hogy nem szeretnének 
kockáztatni, így az állatok műtétjét 
egy napra szerveztük – nyilatkozta 
lapunknak Nagy Anna állatorvos. - A 
régióból érkeztek hozzánk a lovak, hi-
szen a legközelebbi állategészségügyi 
központ 200-250 km-re található, és 
az állatok közül nem biztos, hogy bár-

melyik is kibírta volna a háromórás 
utat. A nagy értékű sportlovak több-
ségét heréléssel, köldöksérvvel és láb-
sérülésekkel műtöttük. Előkészítettük 
az állatot és a helyét, valamint a műtő-
asztalt és a beavatkozáshoz szükséges 
eszközöket. Összesen négy állatorvos 
végezte el a műtéteket, három asszisz-
tens segítségével. Állategészségügyi 
központunkban nem mindennapi eset, 
hogy lovakat műtünk. A kisállatokat 
jóval könnyebben kezeljük, míg egy ló 
esetében, egy beavatkozást nehezebb 
megszervezni. Az állatok műtétjének 
ideje, közel 2-5 óra volt. A lovak várha-
tóan tíz nap alatt épülnek fel.

Sz.H.
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Múltunk nyomában
A böszörményi dr. Takács Bálint 

„Magyar hadifogolysors Olaszor-
szágban – Kozeschnik János őr-
vezető hosszú fogsága” című kö-
tete a közelmúltban jelent meg. A 
történész, fordító írása a doktori 
disszertációjának átdolgozott 
változata.  

– A témával, a magyar hadifoglyok 
első világháborús helyzetével 2016 
óta foglalkozom. Abban az évben 
kezdtem meg a doktori képzést tör-
ténelemtudományokban, amihez vá-
lasztanom kellett egy kutatási témát. 
Akkoriban volt az első világháború 
százéves évfordulója, ami fellendítet-
te a korral kapcsolatos kutatásokat. 
Az én témaválasztásomat is ez indo-
kolta. Az adott időszakon belül a ha-
difogolyhelyzet még kevéssé kutatott 
téma volt. A doktori disszertációm 
2022-ben készült el, a könyv pedig 
ennek egy átdolgozott változata.

– Milyen kutatómunka előzte meg az 
írást?

– Az első év a szakirodalomban való 
elmélyülésről szólt; könyvtárakban 
és internetes adatbázisokból kellett 
összegyűjtenem, hogy a többi kutató, 
magyar és olasz történészek milyen 
megállapításokat tettek eddig a témá-
ban. Ezt követte az anyaggyűjtés két 
éven keresztül, amely során magyar-
országi és olaszországi levéltárakat 
és múzeumokat kerestem fel. Itthon 
az egykori hadifoglyoktól származó 
naplókat, visszaemlékezéseket és le-
velezéseket kerestem. Olaszország-
ban a katonai és kormányzati ható-
ságok forrásait gyűjtöttem össze, 
amelyekben a hadifoglyok ellátását 
szabályozták. Ezeket zömében Rómá-
ban, az olasz Szárazföldi Erők Vezér-
karának Történelmi Levéltárában, az 
Olasz Külügyminisztérium Diplomá-
ciatörténeti Levéltárában, az Állami 
Központi Levéltárban és a Vatikáni 
Titkos Levéltárban őrzik.

– Mivel találkozhat, aki kézbe veszi a 
könyvet?

– Az egyik fő célkitűzésem az volt, 
hogy bemutassam, milyen volt az élet 
hat olaszországi hadifogolytábor-
ban és az albániai kényszermunkán, 
azaz milyen ellátásban részesültek a 
hadifoglyok, mivel töltötték az időt, 
milyen panaszaik voltak. Ezek alkot-
ják a könyv fő fejezeteit. A hat tábort 

egy bizonyos Kozeschnik János, bu-
dapesti származású honvéd őrveze-
tő története alapján választottam 
ki, ugyanis őt azokban a táborokban 
helyezték el, Albániában is dolgoz-
tatták, és csaknem 130 darab levele-
zőlapot küldött haza, amelyek meg-
maradtak. Az összes, több mint száz 

hadifogolytábor feldolgozása ugyanis 
meghaladta volna egy disszertáció 
vagy könyv terjedelmi keretét. Célom 
volt továbbá, hogy összegyűjtsem a 
hadifoglyok neveit. A 2408 katona 
neve a függelékben olvasható.

– Böszörményi vonatkozásai vannak-e 
a könyvnek?

– Igen, ráadásul több is, mint amire 
a munka kezdetén számítottam, ami 
külön öröm volt a számomra. Varjasi 
Imre levéltárvezető a figyelmembe 
ajánlotta a Hajdúságból származó ka-
tonák naplóit és visszaemlékezéseit. 
Ezek közül egyet, Károlyi Gáspár nap-
lóját fel tudtam használni, mivel ő is 
megjárt egy olyan hadifogolytábort, 
amelyet én vizsgáltam, a padulait. 
Továbbá a név szerint azonosított 
katonák közül 53-an származtak vá-
rosunkból. Személyes vonatkozásai 
ugyanakkor nincsenek, csupán egy 
dédnagyapámról tudom, hogy har-
colt az olasz fronton, de ő nem esett 
hadifogságba.

– Hogyan lett történész? Hol végezte 
tanulmányait? Ezek az iskolák menyire 
nyújtottak alapot a hivatásához és a pá-
lyájához?

– Úgy érzem, a humán tudományi 
irányultságom már általános iskolás 
koromban kialakult, az Eötvös Jó-
zsef Általános Iskolában. A középis-
kolai tanulmányaimat Debrecenben, 
az Ady Endre Gimnáziumban végez-
tem, ahol az érdeklődésem konkré-
tabban a történelem irányába fordult. 
Ugyanakkor nagyon megszerettem 
az idegen nyelveket is, így a Debrece-
ni Egyetemen a történelem alapszak 
után a fordítói mesterszakot végez-
tem el, angol-magyar és olasz-magyar 
fordító-tolmácsképesítést is szerez-
tem. Hálás vagyok a Jóistennek, a 
családomnak és tanáraimnak, akik 
mindvégig támogattak.

– Jelenleg hol dolgozik? Mennyire ta-
lálta meg önmagát a hivatásában?

– Jelenleg a fordítói végzettségem-
mel helyezkedtem el egy cég nemzet-

közi kapcsolattartójaként, amit legin-
kább azért szeretek, mert számomra, 
mondhatni lételemmé vált a külföldi 
emberekkel való kapcsolattartás és 
más kultúrák megismerése. Ugyan-
akkor egyéni vállalkozóként is fordí-
tok napi szinten, és további történeti 
szakcikkel is foglalkozom, adott tehát 
a lehetőségem, hogy aktívan tevé-
kenykedjek mindegyik érdeklődési 
területemen.

– Melyik az a korszak, amit legszíve-
sebben kutat?

–Valamennyi eddigi munkám, publi-
kációm Olaszország, az olasz-magyar 
kapcsolatok, valamint az ókori Itália 
történetéhez kötődnek. A történe-
lem alapszakos diplomamunkámat az 
ókori Trieszt városvezetéséről írtam, 
melyet latin nyelvű források alapján 
vizsgáltam. Bízom benne, hogy a jö-
vőben lesz lehetőségem foglalkozni 
Európán kívüli területekkel is, Afrika, 
Amerika és Ázsia történelmével.

– Hűséges Hajdúböszörményhez,  
máig itt él. Mi az, ami megtartja a vá-
rosban?

– Habár nem tudhatjuk, mit hoz 
az élet, az biztos, hogy nem szívesen 
hagynám el itteni rokonaimat, bará-
taimat, ismerőseimet. Emellett sok 
szép emlék is ideköt. Ráadásul tetszik 
a településünk békés, vidéki kisvárosi 
jellege.

– Ön szerint Böszörmény mennyire 
őrzi értékeit?

– Azt gondolom, hogy példaértékű-
en őrzi, hiszen a számos hagyomány-
őrző program mellett, hosszasan le-
hetne sorolni a történelmi értékeket 
és műemlékeket, amelyekről a város 
gondoskodik, kezdve a közgyűjtemé-
nyekkel, a templomokon át a tájhá-
zakig. Amit ki szeretnék emelni, az 
a közgyűjtemények szerepe múltunk 
megőrzésében. Buzdítok mindenkit, 
akik őriznek régi iratokat, akár hadi-
fogoly-naplókat vagy tárgyakat, hogy 
osszák meg azokat a múzeummal 
vagy a levéltárral, ahol tulajdonosaik 
továbbra is elérhetik őket, de egyút-
tal hozzáférhetővé válnak a kutatók 
számára is. Az én munkám egyik ne-
hézségét éppen az jelentette, hogy 
sokan otthon őrzik, akár anélkül, 
hogy tudnának róla, a nagyszülőktől, 
dédszülőktől hátrahagyott tárgya-
kat, iratokat, amelyek a történészek 
számára is kincsek.

– A város jelenét és jövőjét mennyire 
határozza meg a múltja?

– Valamennyire mindenképpen, 
hiszen jórészt azzal tudunk gazdál-
kodni, ami elődeinktől maradt, ha 
például az épületekre gondolunk. 
Ugyanakkor emberek nélkül az épü-
letek élettelenek, a város lelkét a la-
kosság jelenti, a benne lakók formál-
ják és gazdagítják a települést. Újat 
alkotunk, ahogy tették elődeink is.

bertalan

„Régi idők konyhája” elevenedik 
meg a Komp Egyesület, demens bete-
gek nappali ellátottjai számára – tud-
tuk meg Tálas-Barcsa Gabriella intéz-
ményvezetőtől, aki hozzátette, az új 
programmal minden héten csütörtö-
kön kedveskednek a lakóknak. 

– Egy elfoglaltságot próbáltunk ke-
resni az idős korosztálynak és a demens 
betegséggel élőknek, mellyel egyfajta 
„lendületet” adhatunk a hétköznapok-
ban. A főzés és sütés egy elfoglaltság az 
ellátottaknak, ahol képességeik fejleszt-
hetőek. Tapasztaljuk, hogy a résztvevők 
kedvelik a régi ételeket, 10-25 fős cso-
portokban pedig nemcsak a nők tudnak 
főzni, hanem a férfiak is melléjük állnak 
és besegítenek. A főzési nap előtt mindig 
megkérdezzük a jelenlevőket, hogy mit 
szeretnének készíteni, majd felügyelet 
mellett, gondozóval vagy szociális mun-
katárssal elkészítik az ételeket. Eddig 
többek között pogácsát, lepcsánkát, lin-
zert sütöttek a résztvevők. Hálásak és 
felszabadultak az idősek, az alkalmaink 

jó hangulatban telnek, így szeretnék, 
hogy ez a program folyamatosan elér-
hető legyen számukra.  

V.K.A

Finomságokat készítenek
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Szakmája mestere
Kozma Romulus Tibor cipészmester 

évtizedek óta gyakorolja hivatását. A 
régi cipők javítása mellett, kézzel ké-
szített lábbelijei a világ több pontjára 
is eljutottak már. Kiállítások és ver-
senyek rendszeres, elismert résztve-
vője. Ezeken mindig sikerrel szerepel, 
öregbíti Böszörmény jó hírnevét. 

A mester tizennégy éves koráig Nagy-
váradon nevelkedett. Boldog gyermekkora 
volt. Már ekkor elvarázsolta a cipész szak-
ma, hiszen felmenői között többen ennek 
a hivatásnak éltek. Édesapja és nagyapja 
volt a szakmai példaképe. Ők voltak a mes-
terei is, de édesanyja is dolgozott a szak-
mában. Így az irányultság adott volt. Nap 
mint nap bepillantást nyerhetett nagyapja 
műhelyében a fortélyokba, érezhette a bőr, 
semmivel nem összehasonlítható illatát. 
Varázslatos világ volt az övé. Persze emel-
lett élte az akkori szabadabb, ugyanakkor 
dolgosabb fiúgyermekek életét. Már kicsi 
korában látta azt, hogy milyen szenvedé-
lyesen és elhivatottsággal végezték mun-
kájukat hozzátartozói. A mentalitást örö-
költe tőlük. Ez a hozzáállás máig kíséri az 
életében. Az örökségül kapott hagyomá-
nyokat féltve őrzi, a tradicionális techno-
lógiákat alkalmazza a kézzel varrott cipők 
készítésénél. A famíliájában mindenki tá-
mogatta a továbbtanuláskor, örültek, hogy 
tovább élteti a családi tradíciót. A köny-
nyűipari szakközépiskolát Debrecenben 
végezte el, majd később Szegeden az orto-
pédiai szakképesítést is megszerezte. A ci-
pész elmondása szerint, a szakmát igazán 
a gyakorlatban lehet megtanulni. Hosszú-
időnek el kell telnie ahhoz, hogy az ember 
biztonságosan mozogjon ebben a közeg-
ben. Véleménye szerint nemcsak tehetség 
kell a pályához, hanem sok tanulás is. A 

legfontosabb azonban, hogy szeresse hiva-
tását az egyén. Kényszerből nem lehet ezt 
csinálni – vallja. Ez rávetíti negatív fényét 
a munkájára is.  Kozma Romulus Tibor 
felesége, Anita révén lett hajdúböszörmé-
nyi. Nem volt kérdéses, hogy a hajdúk fő-
városában telepednek le, ahol elindították 
közös családi vállalkozásukat. A települé-
sen megtalálta a számítását. Tibor a bőr 
szeretetével „megfertőzte” párját. Annak 
ellenére, hogy ő grafikus és dekoratőr vég-
zettségű, teljes mértékben a szakmában 
dolgozik már manapság.  A műhelyben a 
javítás mellett gyógycipőket és tradicio-
nális kézzel varrott lábbeliket készítenek.  
Hangsúlyozta, hogy a cipők rendbetéte-
lénél nagyon leleményesnek kell lenni. 
Ez rövidebb munkafolyamat. Ugyanak-
kor a tradicionális, kézzel varrott lábbelik 
megalkotása átlagosan hatvan-nyolcvan 
munkaórát tesz ki páronként. Igen, itt 
már alkotásról beszélhetünk, hiszen a mé-
retvételtől egészen az átadásig, mintegy 
hetvenöt munkafolyamatot valósít meg. A 

Régen láttuk Pályám kedves története

Jó csapatban dolgozott

A polgármesteri, majd később a 
járási hivatal nyugalmazott főmun-
katársa, Matyi Imréné Zsuzsának 
mindig csillog a kék szeme. Mosolya 
mindenkit jókedvre derít, szomorú-
nak bizonyára kevesen látták. Ked-
ves személyisége bárkit magával ra-
gad. 

Ki gondolná azt, hogy már tizenöt éve 
nyugállományba vonult. A közigazgatás-
ban több mint negyven esztendeig szol-
gálta a város lakosságát. Most megérde-
melt pihenőéveit tölti, elmondása szerint 
mozgalmasak a napjai. Élete legszebb 
pillanatai között tartja számon, amikor 
a családjával lehet. Gyermekei, unokái 
és testvérei feltétlen szeretettel veszik 
körül. Ritka manapság az ilyen össze-
tartó família. De a barátokról sem feled-
kezik el, akikkel időnként összejönnek. 
Háztartást vezet, alkalmanként felügyel 
tizenegy éves unokájára. A vele közös 
órák, az igazi feltöltődést jelentik Zsuzsa 
számára. Emellett szeret utazni, és nagy 
álma, hogy a Szenior Örömtánccsoport 
tagja lehessen. Boldogság számára, hogy 
egykori munkahelyére, a polgármesteri 
hivatalba is meghívják a programokra, 
melyeken mindig nagy szeretettel ve-
szik körül. Matyi Imréné tősgyökeres 
hajdúböszörményi, itt született és ne-
velkedett egy ötgyermekes családban. 
Ma is a város az otthona. Gyermekként 
nagyon szeretett iskolába járni, mindig 
kitűnő volt a bizonyítványa. Bolti eladó 
szeretett volna lenni. Ettől a hivatástól a 
gyermekorvos eltanácsolta. Pályaválasz-
táskor azonban a család anyagi helyzete 
miatt sem tudott gimnáziumba menni, 
gyors- és gépíró lett. Ezen a pályán ka-
matoztatta a szüleitől kapott útravalót, 
a szorgalmat, a munka becsületét és a 

kitartást, valamint mások tiszteletét. 
Később álmai beteljesedéseként, két kö-
zépfokú intézményben is végzettséget 
szerezhetett. A tanulás egész pályáját vé-
gigkísérte. Először a hivatalba gyakorolni 
járt be, majd néhány hónap múlva felvet-
ték a műszaki osztályra. Adminisztratív 
munkát kapott, de a több mint negyven 
év során volt még iparügyi ügyintéző is. 
Matyi Imréné munkája révén rengeteg 
böszörményi embert ismerhetett meg. 
Mindenkivel sikerült szót értenie. Zsu-
zsát a mai napig sokan szeretik a város-
ban, alig tud végigmenni az utcán, hogy 
valaki ne állítaná meg. Ilyenkor nagyon 
jólesik neki egy-egy kedves szó, amelye-
ken meghatódik. Őt mindig úgy hívták az 
ügyfelei, hogy a mosolygós Matyiné. Elve 
volt, hogy semmilyen problémáját ne vi-
gye be a hivatalba. Unokája mindig azt 
szokta mondani, hogy mama téged olyan 
sokan ismernek. Zsuzsa rendkívüli szere-
tettel beszél volt munkahelyéről. Nagyon 
jó csapatban dolgozott, elmondása sze-
rint. Úgy éltek, mint egy család. Kollégáit 
annyira a szívébe zárta, hogy a mai napig 
nosztalgiázik az elmúlt évek történésein. 
Végiggondolja azokat az időket, amikor 
még aktív dolgozó volt. Ilyenkor megál-
lapítja, hogy csodálatos hivatást válasz-
tott, aminek köszönhetően sok jó embert 
ismerhetett meg. A pályája során mindig 
szem előtt tartotta, hogy az ügyfelei elé-
gedetten távozzanak. Több ezer ügyet 
intézett el a böszörményi lakosoknak. 
Gyakran segített a kérelmek kitöltésében 
is. Ez nem lett volna a feladata. Úgy érzi, 
hogy nem okozott csalódást senkinek 
sem.  Matyi Imréné boldogsága a család-
ja. Nagyon büszke a két gyermekére és a 
három unokájára. Számára ők adnak erőt 
a mindennapok megéléséhez.

bertalan

mester munkanapokon a műhelyben bolti 
cipőt húz a lábára, de heti rendszeresség-
gel viseli a maga készítette különlegessége-
ket is. Szerinte ezek a cipők tizenöt-húsz 
évig szolgálják a tulajdonosaikat. Persze 
mindezt a megfelelő ápolás mellett. Fábry 
Sándor az az ismert személy, akire - szemé-
lyes okokból- a legbüszkébb, hogy a meg-
rendelői között tudhatja. Mellette számos 
sportoló, színész, és nagyszerű hétköznapi 
ember is az ügyfelei közé tartozik. A cipész 
minden egyes munkánál úgy izgul, mintha 
az elsőt készítené el. Pedig már több ezer 
pár cipő került ki a műhelyéből. Maximáli-
san odafigyel a tevékenységére. A megren-
delők igényeit összehozza az alkotási fo-
lyamatokkal. A vállalkozásuk rendszeresen 
vesz részt kiállításokon és versenyeken, 
melyeken mindig sikerrel szerepelnek. 
Volt olyan Európa bajnokság, ahol a több 
száz résztvevő között, négy aranyérmet is 
szereztek.  A közelmúltban pedig egy nagy-
szabású nemzetközi bemutatón vettek 
részt Budapesten. Ide csak zsűrizés után 
juthattak be a kiállítók. A visszajelzéseik 
pozitívak voltak a divathéten. Sokan cso-
dálkoztak azon, hogy van még valaki, aki 
ilyen színvonalon foglalkozik ezzel a szak-
mával. Ma már nagyon kevesen foglalkoz-
nak ezzel. Kozma Romulus Tibor sikerként 
könyveli el, hogy ilyen régóta dolgozik a 
pályán, ami még ma is örömöt szerez szá-
mára. Szülei elismerő szavait is sikerként 
könyveli el. Anita és Tibor két gyermeket 
nevelnek nagy szeretetben. Családi életük 
példaértékű. Míg a fiaik kisebbek voltak, 
gyakran megfordultak a műhelyben. Soha 
nem erőszakolták rájuk, hogy ezt a szak-
mát válasszák. A mester pihenésként, heti 
kétszer Debrecenben asztaliteniszezik, és 
természetesen rengeteg közös programot 
is szerveznek a családnak. Mindent ösz-

szevetve, boldog embernek tartja magát, 
hiszen magánéletében és hivatásában is 
megtalálta a harmóniát. A cipészmester 
egy tanulságos történetet osztott meg ve-
lünk, ami gyermekkorára vezethető vissza, 
és máig meghatározza hozzáállását a hiva-
tásához.

Kicsiként a szüleim bevittek a munka-
helyükre. Kis bőrdarabot adtak a kezembe, 
hogy lefoglaljam magamat. Felhívták a fi-
gyelmemet arra, hogy a varrógéphez nem 
lehet odamenni. Gyermekként nem fo-
gadtam szót. Egyébként ez egy régi Singer 
volt, amely teljesen elvarázsolt. Leültem 
mellé és elkezdtem varrni a bőrdarabot. 
Mivel nem volt gyakorlatom, sikerült a 
tűvel átlyukasztanom az ujjam. Nem tud-
tam kivenni a gép alól. Persze nem mertem 
sírni, mert tudtam, hogy szófogadatlansá-
gomból ért a baleset. Egy életre megtanul-
tam, hogy hallgassam meg a jótanácsokat, 
és soha ne kapkodjak, figyeljek oda a mun-
kámra. 

bertalan

MEGVÁSÁROLHATÓ
Baltazár Dezső református püspök Bibliájának reprint kiadása

A sorszámozott, limitált kiadású,
Baltazár Dezső püspök

széljegyzetével ellátott könyvészeti ritkaság,
valamint a mellékletét képező

 Gondolatok Baltazár Dezső 
református püspök Bibliájához 

című kiadvány 
MEGVÁSÁROLHATÓ

a Sillye Gábor Művelődési Központ és 
Közösségi Ház 

gazdasági irodájában, munkaidőben.
(4220 Hajdúböszörmény, Bocskai István tér 4.)

Információ: +3630/602-9151 • e-mail: titkarsag@hbholding.hu
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Hajdúböszörmény ingyenes hetilapja
Megjelenik: 12 000 pédányban.

www.hajduboszormeny.hu 
Ügyvezető igazgató: 

KATHI PÁL (Hajdú7 Kft.)
Szerkesztő: VARJASI IMRE

Újságíró: BERTALAN ERZSÉBET
VEZENDI-KAPUSI ANITA

Szerkesztőségi titkár, tördelő: 
GARGYA BRIGITTA

Korrektor: KUPÁS CSILLA
Fotó: HORVÁTH TAMÁS

Szerkesztőség: 
4220 Hajdúböszörmény, Bocskai tér 4.

Telefon: +3630-602-9305
E-mail: szabadhajdu@hbcom.hu

Nyomdai munkák: 
Mediaworks Hungary Zrt.

Felelős kiadó: 
Hajdúböszörmény Város Önkormányzata

Kiss Attila polgármester
4220 Hajdúböszörmény, Bocskai I. tér 1.

ISSN 0866-6660
Szabadhajdú online: news.hajduboszormeny.hu

A hirdetések tartalmáért szerkesztőségünk 
felelősséget nem vállal.

Gyógyszertári ügyelet

Fe
br

u
ár

9.  (p) SZENTHÁROMSÁG Pálnagy Zs u. 1/a. Tel:  372-302

10-11. (szo-v.) VÖRÖSKŐ Karap F. u. 5. Tel: 561-462

12. (h.) ARANY SAS Ady tér 11. Tel: 227-779

13. (k.) BETHLEN Bethlen u. 9/a. Tel: 228-567

14. (sz.) HAJDÚ Árpád u. 45. Tel: 229-330

15. (cs.) KEHELY Arany J. u. 12. Tel: 561-151

16. (p.) PATIKAPLUS Vörösmarty u. 1. Tel:0620/343-4800

hétköznap: 19.00–22.00, szombaton: 13.00–22.00,  vasárnap, munkaszüneti nap:  8.00–22.00

Közérdekű
Rendőrség: 107
Országos Mentőszolgálat: 104/112
Tűzoltóság: 105
Segélyhívószám: 112
Polgármesteri Hivatal                563-200

GYEPMESTERI TELEP A közterületen 
talált állati tetem lakossági bejelentése: Ba-
logh Gyula gyepmester: 06-20-403-9016. 
(Hétköznap: 7,30-18 óra, munkaszüneti és 
ünnepnapokon 15-16 óra között).

ATEV Fehérjefeldolgozó Zrt: Szakajda 
Tímea (36-30-636-0937, szakajdat@atev.
hu)

VEZETŐI ÜGYFÉLFOGADÁS

Február 14-én, szerdán 9-12 óráig dr. 
Vincze-Miqdadi Edit aljegyző tart ügyfél-
fogadást.

KÁLVIN téri rendelő:                     560-130.

www.eszv.hu                  

KÖZPONTI ORVOSI ÜGYELET    1830

GYERMEKORVOSI RENDELŐ és VÉ-

DŐNŐI SZOLGÁLAT: Ady tér 10.  (piac 
I. em.)

ÁLLATORVOSI ÜGYELET. Hétvégén 
és munkaszüneti napokon 7–19 óráig, 
előzetes telefonos egyeztetés után, a  
Kincsem Állatkórház tart ügyeletet (Hu-
nyadi krt. 60.). Tel:  0620/ 380 8180. Az 
ügyeleti betegellátásért ügyeleti díj ke-
rül felszámolásra.
HBCOM:                                            229-190
Tigáz: Tel.: 36 80/180-380

GÁZSZIVÁRGÁS és üzemzavar  beje-
lentése: Tel: 36 80/300-300.

KÖZVILÁGÍTÁS hibabejelentés: 
(52)/219-419, hétfő-csütörtök: 8-16.30,  
péntek: 8-13.30.  Személyesen a Városi 
Piac irodájában. E-mail: hibabejelentes@
hbholding.hu.

TÁVHŐ hibabejelentés: (52)/219-419, 
hétfő-csütörtök: 8-16.30,  péntek: 
8-13.30.  Személyesen a Városi Piac iro-
dájában. E-mail: tavho@hbholding.hu.

Északmagyarországi Regionális 
Vízművek hibabejelentés: 

0680/22-42-42.

Amennyiben rokonához,
 ismerőséhez, szomszédjához  

nem jutott el a Szabadhajdú aktuális 
száma, kérjük, jelezzék 

a problémát a terjesztőnél, 
a 06-20-911-5006-os 

telefonszámon.

A Szabadhajdúban megjelenő 
köszönetnyilvánítás és 

megemlékezés ára bruttó 4600 Ft.

Lapzárta 
Kéziratok és hirdetések 

 leadási határideje:  hétfő 14 óra.

Megemlékezés

SZABÓ IMRÉNÉ 
halálának 5. évfordulójára

Szerető családjai

Fájó szívvel emlékezünk

SZOLNOKI IMRÉNÉ
(Demjén Mária)

Köszönetnyilvánítás

temetésén megjelentek, ravatalára vi-
rágot, koszorút helyeztek, és mélységes 
gyászunkban részvéttel osztoztak.

„Szívedben nem volt más, 
csak jóság és szeretet,
Szorgalom és munka volt az életed. 
Mindent megadtál, ami tőled telhetett,
de a legnagyobb volt a Te szereteted.”

A gyászoló család 

Köszönetet mondunk mindazoknak, 
akik felejthetetlen szerettünk

A „Maradok Tisztelettel…” címmel 
tekinthetik meg az érdeklődők a mú-
zeum legújabb állandó kiállítását. 

A tárlat az 1930-as évek végétől nyújt 
bepillantást, többek között a böszörmé-
nyi zsidóság kálváriájába, amely az 1944 
májusában megtörtént gettósítást köve-
tően, a júniusi deportálásokkal és az azt 
követő szörnyű pogrommal tetőződött. 
A ’40-es évek Hajdú Vármegyéjének leg-
népesebb zsidó közösségéből, több mint 
hatszáz ember nem térhetett soha visz-
sza szülőföldjére. A második világháború 
nem kímélte az itthon maradottakat sem. 
Hajdúböszörmény felkerült a szövetséges 
bombázások európai térképére. A Csorda-
legelőn működő reptér és az ott állomá-
sozó 102. magyar gyorsbombázó-osztály 
“Sas” és “Tigris” századainak gépállomá-
nya, illetve a hadianyagraktár jelentették 
a célpontokat az amerikai felségjelzésű 
bombázók számára.

A „felszabadító” Vörös Hadsereg rém-
tettei, és a szovjet minta kiépítésének 
kezdeti lépései nagyban megnehezítették 
a háború által feltépett sebek lassú gyógy-
ulási folyamatát. Az évtized végének poli-
tikai átrendeződései jól érzékeltették a he-
lyi törekvések valódi célját. A kommunista 
rendszer „meghonosításának” böszörmé-
nyi lábnyomait láthatjuk a terem utolsó 
vitrinjében.

Az „Elvtársi Üdvözlettel…” című kiállí-
tásban a sztálinista diktatúra helyi elefánt-
csonttornyait szemlélve, nyomon követjük 
az ’50-es évek változásait és felelevenítjük 
a „Kádári enyhülés” böszörményi állomá-
sait. Losonczi Géza – a helyi gimnázium 
egykori diákja – alakján keresztül idézzük 
meg az ’56-os eseményeket, és lépünk át 
a Kádár János nevével fémjelzett rendszer 
egykori valóságába.  

A kiállítást a rendszerváltás helyi ese-
ményeinek korlenyomatai (hirdetőoszlop, 
utcanévtáblák) zárják le. Forrás: Hajdúsá-
gi Múzeum

Kiállításajánló
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PÁLYÁZATI FELHÍVÁS
Hajdúböszörmény Város Önkormányzata (4220 Hajdúböszörmény, Bocskai tér 1.) a Gazda-

sági, Fejlesztési és Környezetvédelmi Bizottság 28 /2024. (I.23.) GFK számú határozata alap-
ján nyilvános pályázat útján  szociális alapon meghatározott lakbér mellett bérbe adja 

a 4220 Hajdúböszörmény, Bolyai János utca 5/1. szám alatt található lakást, mely alap-
területe 41 nm-es, 1 szobás, komfortos, műszaki állapota kiváló. A lakásba együttesen be-
költözők száma maximum: 7 fő, megállapított bérleti díj: 615 Ft/m2/hó, valamint a tovább 
számlázott tételek megfizetése mellett. A megkötendő lakásbérleti szerződés időtartama 1 év. 

A lakás 2024. február 12. napján 10:00 órától 10:30 óráig megtekinthető.

a 4220 Hajdúböszörmény, Bolyai János utca 25/4. szám alatt található lakást, mely alap-
területe 25 nm-es, 1 szobás, komfortos, műszaki állapota kiváló. A lakásba együttesen be-
költözők száma maximum: 5 fő, megállapított bérleti díj: 615 Ft/m2/hó, valamint a tovább 
számlázott tételek megfizetése mellett. A megkötendő lakásbérleti szerződés időtartama 1 év. 

A lakás 2024. február 12. napján 10:00 órától 10:30 óráig megtekinthető.

a 4220 Hajdúböszörmény, Bolyai János utca 25/5. szám alatt található lakást, mely 
alapterülete 25 nm-es, 1 szobás, komfortos, műszaki állapota kiváló. A lakásba együttesen 
beköltözők száma maximum: 5 fő, megállapított bérleti díj: 615 Ft/m2/hó, valamint a tovább 
számlázott tételek megfizetése mellett. A megkötendő lakásbérleti szerződés időtartama 1 év. 

A lakás 2024. február 12. napján 10:00 órától 10:30 óráig megtekinthető.

a 4220 Hajdúböszörmény, Bolyai János utca 25/6. szám alatt található lakást, mely alap-
területe 25 nm-es, 1 szobás, komfortos, műszaki állapota kiváló. A lakásba együttesen be-
költözők száma maximum: 5 fő, megállapított bérleti díj: 615 Ft/m2/hó, valamint a tovább 
számlázott tételek megfizetése mellett. A megkötendő lakásbérleti szerződés időtartama 1 év. 

A lakás 2024. február 12. napján 10:00 órától 10:30 óráig megtekinthető.

a 4220 Hajdúböszörmény, Móra Ferenc utca 41/3. szám alatt található lakást, mely alap-
területe 39 nm-es, 1 szobás, komfortos, műszaki állapota jó. A lakásba együttesen beköltözők 
száma maximum: 6 fő, megállapított bérleti díj: 615 Ft/m2/hó, valamint a tovább számlázott 
tételek megfizetése mellett. A megkötendő lakásbérleti szerződés időtartama 1 év. 

A lakás 2024. február 12. napján 10:30 órától 11:00 óráig megtekinthető.

a 4220 Hajdúböszörmény, Móra Ferenc utca 43/2. szám alatt található lakást, mely alap-
területe 39 nm-es, 1 szobás, komfortos, műszaki állapota jó. A lakásba együttesen beköltözők 
száma maximum: 6 fő, megállapított bérleti díj: 615 Ft/m2/hó, valamint a tovább számlázott 
tételek megfizetése mellett. A megkötendő lakásbérleti szerződés időtartama 1 év. 

A lakás 2024. február 12. napján 10:30 órától 11:00 óráig megtekinthető.

A pályázatok elbírálása az önkormányzat tulajdonában álló lakások és nem lakás céljára szol-
gáló helyiségek bérbeadásának, valamint elidegenítésének feltételeiről szóló 3/2024. (I.25.)  
önkormányzati rendelet vonatkozó szabályai szerint, valamint a rendelet 2. számú mellékle-
tében lévő pontrendszer alapján a „Pályázati Szabályzat” alkalmazásával történik. 
Érvényesen pályázni csak a Polgármesteri Hivatal a lakásgazdálkodási ügyekben illetékes osz-
tályán (4220 Hajdúböszörmény, Bocskai tér 1. szám alatti 11-es iroda) átvehető, a hivatkozott 
rendelet 2. számú mellékletében szereplő „Pályázati Szabályzat” adatlapjának kitöltésével le-
het. 
A pályázatokat – a pályázati jogcím és a megpályázott lakás címének megjelölésével – zárt, 
megcímzetlen, feladót és más jelet nem tartalmazó borítékban kell benyújtani a Polgármeste-
ri Hivatal (4220 Hajdúböszörmény, Bocskai tér 1.) központi iktatójába (földszint 21-es szoba) 
2024. február 19. napján 12:00 óráig.  A pályázat beadását követően a pályázónak hiánypót-
lásra nincs lehetősége!
A pályázatok elbírálására előreláthatólag 2024. február hónapban (a Gazdasági, Fejlesztési és 
Környezetvédelmi Bizottság soron következő rendes ülésén) kerül sor. A pályázat eredményé-
ről a lakásgazdálkodási ügyekben illetékes osztály írásban értesti a pályázókat.
Az önkormányzat fenntartja magának azon jogát, mely szerint a pályázati eljárást 
részben vagy egészben eredménytelennek nyilváníthatja indoklás nélkül.

Szerető családja 
köszönti

Bíró Imrét 

80. születésnapja 

alkalmából.

Szabó Pál és
 Fazekas Judit 

2024. január 19-én
 ünnepelték

 50. házassági 
évfordulójukat. 

Az anyakönyvvezető és az 
alpolgármester előtt,

 szerető családjuk körében 
erősítették meg fogadalmukat.

Házassági évforduló

Kiállításajánló
A Város napja rendezvényeihez kap-
csolódóan nyílt a Maghy Házban a 
Hajdúsági ízek nyomában című 
gasztronómiai kiállítás. A bemutatón 
a múlt század konyháinak hétköznapi 
eszközei, komatál, valódi ezüst étkész-
let, régi receptes könyvek is láthatók. 
A tárlatot hétköznap 9-14 óráig te-
kinthetik meg az érdeklődők, melyhez 
a böszörményi fióklevéltárban kér-
hetnek segítséget.

Születésnapi köszöntő
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Kosárlabda
A HTE U12-es kosárlabda csapata 
– a HTE Jaguárok – a Magyar Ko-
sárlabdázók Országos Szövetsé-
ge által koordinált gyermek baj-
nokság 5. fordulójában játszott 
Derecskén, február 4-én.

Eredmények:
HTE – DIFE KK 47 - 42
HTE – TSK Magiszter 52 -9
„A fordulót negatív előjelekkel kezdtük, 
mivel négy kezdő, meghatározó játéko-
sunk is beteg lett. A derecskei DIFE KK 
ellen jól kezdtük a mérkőzést, kisebb 

Zöld asztal mellett
Akár kettesben, párosban vagy 

forgóban játsszák, elmondható, 
hogy az asztalitenisz az egyik leg-
kedveltebb szabadidős sport ha-
zánkban. A HTE keretében két éve 
alakult szakosztály, melynek ve-
zetője, Szabó Zsolt. Edzéseiknek a 
Kincskereső Óvoda sportcsarnoka 
ad otthont minden héten kedden 
és csütörtökön, délután 17 órától. 

– Még a HTE szakosztályán kívül, 
közel húsz éve kezdtünk el pingpon-
gozni a barátainkkal. Csapatunkba 
hatan versenyzünk, állandó jelleggel. 

– Mi a tapasztalata, általában mely 
korosztály érdeklődik az asztalitenisz 
iránt?

- Az utóbbi időben úgy látom, hogy 
a harminc év felettieket érdekel több-
ségében ez a sportág, de a középko-
rúakon át a fiatal, húszévesekig részt 
vesznek az edzéseinken. 

– Kiknek ajánlja ezt a sportot?
– Tízéves kor után, amikor a fiata-

lok már megfelelően tudják használ-
ni az eszközöket, akkor már ajánlom 
az asztaliteniszezést. Ez a sport töb-
bek között fejleszti a koncentrációt, 
mozgáskoordinációt és a figyelmet. 

Az edzések során a résztvevők meg 
tanulnak csapatban dolgozni, hiszen 
ezt a sportot több módon is ki lehet 
próbálni. Vannak, akik kettesben, pá-
rosban vagy forgóban játsszák. 

– A sport eszközeiről mit lehet tudni?
– A HTE minden eszközt biztosít a 

csapatunknak. Nemrég négy asztalt 
vásároltak hálóval, labdával és ütők-
kel felszerelve. 

– Hogyan készülnek egyes megméret-
tetésre?

– Örömmel mondhatom, hogy 
szeptemberben feljutottunk az NB 
III-ba, ahol a versenykiírásoknak meg-
felelően veszünk részt a meccseken. 
Őszi, tavaszi fordulókat szerveznek, 
de emellett rendezünk helyi versenye-
ket, vagy mi megyünk az ellenfél csa-
patokhoz. Készülünk a visszavágókra, 
melyek hamarosan kezdődnek. 

– Milyen eredményeket érnek el álta-
lában?

– Az, hogy bejutottunk a bajnok-
ságba, nagyon sok munkával jár. Több 
területen kell még fejlődnie a csapa-
tunknak, próbálunk mindent megten-
ni annak érdekében, hogy a versenye-
ken szép eredményeket érjünk el. 

V.K.A.

Úszás
A Tekergők Sportegyesülete és 

a Hajdúböszörményi Gyerekek 
Sportjáért Egyesület rendezé-
sében, úszó diákolimpia körzeti 
döntőjét tartották február 1-jén 
az uszodában. 

Molnár Róbert, a Tekergők Sport-
egyesület elnöke elmondta, hogy 
„B” kategóriában, több korcsoport-
ban méretették meg magukat a di-
ákok, akik Hajdúböszörményből és 
a környék több általános iskoláiból 
érkeztek. A diákok többségéről el-
mondható, hogy nemcsak az úszás 
sportágában jeleskednek, hanem so-
kan triatlonoznak. 

Első helyezettek: 
50 m fiú gyorsúszásban, II. kor-

csoportban Szűcs Benedek (Balta-
zár-iskola), 50 m leány gyorsúszás-
ban, I. korcsoportban Molnár Zsófia 
(Bocskai-iskola), II. korcsoportban 
Máthé Alíz (Bocskai-iskola), 50 m  fiú 
mellúszás II. korcsoportban Szekeres 
Marcell (Baltazár-iskola), 50 m leány 
mellúszás I. korcsoportban Molnár 
Zsófia (Bocskai-iskola), 50  m fiú hát-

előnyre tettünk szert, amit próbáltunk 
végig megtartani. A győzelmünk kulcsa 
az volt, hogy az ellenfél meghatározó, 
és nagyon szép támadásokat vezető két 
játékosára időben váltottunk és véde-
kezésben egyénileg is tudtunk fejlődni. 
A mindvégig szoros meccsen végül sike-
rült visszavágni a DIFE-nek. A második 
mérkőzésen a tiszavasvári TSK Magisz-
ter ellen könnyedén sikerült nagyará-
nyú győzelmet aratnunk. Örülök, hogy 
a játékosok jó élményként élik meg a 
fordulókat”– mondta el lapunknak dr. 
Szűcs Sándor, a csapat edzője.

úszás II. korcsoportban Szűcs Bene-
dek (Baltazár-iskola), 100 m  leány 
hátúszás I. korcsoportban Bakó Aliz 
(Bocskai-iskola), 4x50 m fiú gyors-
váltó II. korcsoportban a Baltazár-is-
kola diákjai: Király Zsombor, Molnár 
Bence, Szekeres Marcell, Szűcs Bene-
dek. 4x50 m leány gyorsváltó II. kor-
csoportban a Bocskai-iskola diákjai: 
Máthé Aliz, Antal Dóra, Szabó Réka 
Ibolya, Tóth Emília. 100 m fiú gyors-
úszás III. korcsoportban, Andírkó 
Zsombor (Bocskai-iskola, 100 m le-
ány gyorsúszás III. korcsoportban 
Antal Míra (Bocskai-iskola), 100 m 
fiú mellúszás III. korcsoportban Czif-
ra Bence (Baltazár-iskola), 100 m 
leány mellúszás III. korcsoportban, 
Daróczi Panni (Bocskai-iskola), 100 
m fiú hátúszás III. korcsoportban 
Andirkó Zsombor (Bocskai-iskola), 
100 m leány hátúszás III. korcsoport-
ban Antal Míra (Bocskai-skola), 4x50 
m mix-gyorsváltó V-VI. korcsoport-
ban a Bocskai-gimnázium diákjai: 
Hemrich Milán Ferenc, Riger Lőrinc, 
Szűcs Petra, Tündik Márta. 4x50 m 
leány gyorsváltó III. korcsoportban a 
Bocskai-gimnázium diákjai: Görögh 
Zsóka, Daróczi Panni, Subecz Jáz-
min, Sóvágó Inez.

Megvásárolható a Hajdúsági Tükör téli száma

Az újság ez évi negyedik, ünnepi számából 
a következőket ajánljuk olvasóink figyelmé-
be:

• Petőfi Sándor: Téli esték 
• Hajdúböszörmény a mi városunk is - 

Interjú Szilágyi Imre grafikusművész-
szel  

• Közös otthonunk Hajdúböszörmény 
Beszélgetés Kiss Attila polgármesterrel 

• Retrospektív interjú dr. Varga Gyulával
• A népzene doktora - Tóth Lilla portréja 
• Tiéd a filmvászon - A gimnázium  mé-

diaoktatásáról 
• Diákcsínyek, rendbontások a gimnázi-

umban
• Egy színészkedő família, avagy Mit 

műveltek elődeink? 
• A jubiláló Daróci Bárdos Tamás 

Vegyeskar 
• Bocskai István első győztes csatája 
• Téli emlékek 
• Lírai históriás énekek 
• a XVII. századi erdélyi kéziratos költé-

szetben 
• A művésztelep első 15 éve 
• A túrázás 150 éves történetéről 

• Emlékezés dr. Varga Gáborra 
A magazin 500 Ft-os áron megvásárol-
ható a városi könyvtárban, a művelődési 
központban, a Kálvin téri Videotékában, 
a Bocskai- és Kálvin téri gyülekezetben, a 
görögkatolikus egyházközségben.
A 2022. évfolyam valamennyi száma meg-
található a város honlapján, a médiafülre 
kattintva.

2023. december Hajdúsági Tükör 1

16. évfolyam 4. szám 2023. negyedik negyedév, tél Kulturális és közéleti magazin Ára: 500 Ft
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FÉNYMÁSOLÁS
NYOMTATÁS
INTERNETEZÉS
SPIRÁLOZÁS
SZKENNELÉS-FAXOLÁS
LAMINÁLÁS
FILMKÖLCSÖNZÉS

KÁLVIN TÉRI VIDEOTÉKA  
(a buszmegállónál) Kálvin tér 12.

NYITVA TARTÁS:

hétfő-péntek: 10-17 óra

ebédidő:           12-13 óra

szombat:                 zárva

vasárnap:                zárva

 0652/220-159  0620-9708-032

 varjasiimrene55@gmail.com


